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PREFATORY NOTE

In this volume I have made use of the collation
of E by Clara Aldick, Miinster 1928, and my own
collation of C.
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ABBREVIATIONS

Allinson = Menander, in Loeb Classical Library.
Aristoph. = Aristophanes.
Aristot. = Aristotle.

Athen. = Athenaeus.

Brandt = Parodorum Epicorum Graecorum Reliquiae,
ed. P. Brandt, 1888.

Diehl = Anthologia Lyrica, ed. E. Diehl, 1922-1924.

Diels = Poetarum Philosophorum Fragmenta, ed. Her-
mann Diels, 1901.

F.H.G. =Fragmenta Historicorum Graecorum, ed. C.
Miiller.

Frag. ep. = Epicorum Graecorum Fragmenta, ed. G.
Kinkel.

Hort = Theophrastus, in Loeb Classical Library.

LG, = Inscriptiones Graecae.

Kaibel = Comicorum Graecorum Fragmenia,ed.G.Kaibel
(for Epicharmus, Sophron, Sopater).

Kock = Comicorum Atticorum Fragmenta,ed.Th. Kock.

P.L.GA =Bergk, Poetae Lyrici Graect, 4th edition.

P.L.G® =b5th edition of the preceding work, Vol. i.
(Pindar), by Schroeder, 1900, reprinted
with a new appendix (P.L.G.%), 1923.
Vols. ii, and iii. reprinted with indices by
Rubenbauer, 1914.

Powell  =Collectanea Alexandrina, ed. J. U. Powell,
Oxford, 1925.

T.G.F3 =Tragicorum Graecorum Fragmenta, ed. A.
Nauck, 2nd edition.

The references are to pages, unless otherwise indicated.

In the case of an ancient author whose work is known
only through quotations, a proper name following a
reference indicates the modern editor or compiler of the
gunoted fragments. Thus, “ Frag. 200 Rose *’ means the
edition of Aristotle’s Fragmenta by Valentin Rose;
“ Frag. 72 Gaede,” Gaede’s edition of the Fragmenia of
Demetrius of Scepsis, etc.
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PERSONS OF THE DIALOGUE

AEMILIANUS MAURUS, grammarian.

ALCEIDES OF ALEXANDRIA, musician,

AmoEBEUS, harp-player and singer.

ARRIAN, grammarian.

ATHENAEUS OF NAUCRATIS, the author.

Cynurcus, nickname of a Cynic philosopher, Theo-
dorus.

Darunus or Epugsus, physician.

DemocriTus oF NicoMEDIA, philosopher.

DionvsocLEs, pbysician.

GALEN oF PErRGAMUM, physician.

Larenss (P. Livius Larensis), Roman official, pontifex
minor, procurator patrimonii.

Leonipas or ELis, grammarian,

Maanus, probably a Roman.

Masurr1us, jurist, poet, musician.

MyrTiLus oF THESsALY, grammarian.

ParameDEs THE ELEATIC, lexicographer.

Puitaperprus ProLeMagEnsis, philosopher,

PLuTaRCH OF ALEXANDRIA, grammarian,

Pontianus or Nicomepia, philosopher.

Rurinus oF Nicaea, physician.

TiMocrATES, to whom Athenaeus relates the story of
the banquet

Urrian oF Tyre, Roman jurist and official.

Varus, grammarian.

ZoiLus, grammarian.
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THE DEIPNOSOPHISTS OF
ATHENAEUS OF NAUCRATIS

BOOK VIII

My good friend Timocrates : Discussing the wealth
of Lusitania, which is a country in Iberia, now called
by the Romans Spain, Polybius of Megalopolis, in
the thirty - fourth book of his Histories, says® that
in that region, because of the temperate quality
of the air, animals and human beings alike are very
prolific, and the fruits of the country never fail.
“ For the roses in that country, the wall-flowers,
the asparagus shoots, and similar plants leave off
bearing not more than three months, while sea-food,
in point of abundance, excellence, and beauty, far
exceeds that found in our sea. The Sicilian medimnos ®
(measure) of barley costs only a shilling, of wheat,
eighteen-pence, Alexandrian currency. Wine costs a
shilling for ten gallons, a kid of moderate size, two-
pence, as also a hare. The price of lambs is six or

¢ xxxiv. 8. 4 Hultsch.

® About 14 bushels. The commodities here mentioned
cost from two to three times as much in Athens in the fourth
century B.C.

3



ATHENAEUS

’ ¢ ’ \ 7 1 ¢ v ~n ¥
-re*rpwﬁohov 7 Ty, Us 8¢ miwy' €katov uvds dywy
ﬂ'ev're Spaxpwv Kal wpoBaTov dvetv,* Ta)lawov SE
gikwy TPV ofoAdv, p.oaxos‘ Spaxp.wv meVTE xcu
Bobs {Uyiuos Séxa. Ta 8¢ TV aypiwy wav Kpéa.
O‘XGSOV ov0€ Kamfww'o TS, alX’ év e’mSoa'et
Kkal xa.pm ™Y dAaynv moodvrar TOUTWY. MUY
Se 0 KaMos Aa.pnvmos' ™Y Pwp:r]v Avarraviay
exao'rore wapexwv epmw)tnm ravroiwy ayalov

¢ oo-qpepat., pera Tot ndéos kai p,eyahoqﬁpovws Prho-
TULOULEVOS, OVOEV éepoyevmg omo@ev 7) Aoydpia.

Hoz\/\wv 3¢ Aexbévrwy em TOlS cx@vcn, /\oywv
dfAos uév N axﬁoy,evos o vaovhxog kai o
xaz\og A'qp.oxpwos' awov wpqu@acrag épn: ““aMa pry,
‘avd pes LXBU(:'S‘ Kata 7ov "Apyurmov, wape)lmeq'e
(0et yap kai muds pikpa mpooodwriioal) ToUs Te
5pvm'or)s' Exﬁﬁas' xahovp,e'vovs, ot e'v ‘HpakAeia
-yvyvowa.c k.cu. wept, Tiov ol [Iévrov My Mcl'qmwv
aﬂocmav, ioTopoivTos mepL avrwv @eoqbpa.arov.
0 3 avTos ovTos cﬁckocor;bog Kal 'mspc T@v myvv-
p,evwv did yewpudva TGO KpvoTdAAW ccn'opnaev oa
ov wpo'repov alofdvovrar 098¢ kwobvras mpLlY Qv

d €ls :ra.g f\owaaag epﬁkqf?s::reg efwvrar. idov Bé
mapa TovTovs ovuPaiver 70 mepl Tovs év Il aqSAa-
yovig o’pvm'oﬁg Ka)Lov;Le'vovg AT 'ywoy,evov
opv'r-recrﬁaz yap Ka:ra ﬁa@ovs ‘nheovog TOUS TOTOUS
ovUTE moTapdy emLyUoeLs exowas ovTe pavepdr®
va.p.a'rwv Kai evpamceaﬁ’at ev avrois itx0is waag

“Mvacéas 3¢ o Ilarpevs év & IlepimAw Tods év

1 5¢ wlwv Casaubon : delrvwr AC.
% 3vetv Kaibel : dvelv A : 800 C.
3 pavepir Kaibel : fepudv AC.
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DEIPNOSOPHISTAE, v 331

eight pence, a fat pig weighing a hundred pounds is
five shillings, a sheep two ; sixty pounds of figs may
be bought for sixpence, a calf for five shillings, a yoke
ox for ten. The meat of wild animals was hardly
deemed to be worth any price ; on the contrary, they
trade it off as a bonus for goodwill.” Likewise to us
the noble Larensis turns Rome into Lusitania on
every occasion, filling us daily with all kinds of good
things, and exerting himself pleasurably and gener-
ously for our benefit, though we bring nothing from
home except dissertations.

The long discussion on the subject of fish was evi-
dently irksome to Cynulcus. But the good Demo-
critus anticipated his mood and said : ““ Nay then,
Gentlemen Fish (to quote Archippus %), since we too
wust needs add something to the menu, you have
omitted to mention the so-called ‘ dug out’? fish which
occur in Heracleia and near Tium in Pontus, the
colony of Miletus. Theophrastus gives an account
of them.¢ This same scholar has also told of the fish
frozen in the winter’s ice, which have no feeling and
cannot move until they are put into the saucepans
and cooked. But as compared with these, a very
singular thing occurs in connexion with the so-called
“ dug out ’ fish of Paphlagonia ; for when places there
which receive no water from rivers or visible springs
are excavated to a considerable depth, live fishes are
found in them.4

" Mnaseas of Patrae, in The Voyage, asserts ¢ that

actors in the play: ¢f. Athen. 329 b-c, and for the expression
&rdpes IxObes cf. &vdpes Tplrwrves 37 d.
b z ¢. dug out of the sand. ¢ Frag. 171 Wimmer,
H[Anstot] Mirab. 74.
@. iii. 150,
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DEIPNOSOPHISTAE, vin. 331-332

the fish in the Cleitor river can utter sounds, although
Aristotle declares® that the parrot-fish and the
river-pig are the only fish which can make a sound.
And Philostephanus, a native of Cyrene and disciple of
Callimachus, says, in his book On Strange Rivers,? that
in the Aornus river, which flows through Pheneus,
there are fishes which make sounds like the note of
the thrush ; they are called speckle-fish.© Nympho-
dorus of Syracuse, in his Voyages, says ¢ that in the
Helorus river there are bass and large eels so tame
that they will take bread from the hands of persons
who offer it to them. For myself I have seen in
Arethusa, near Chalcis—and perhaps most of you
have also—mullets which were quite tame, and eels
wearing silver and gold ear-rings, receiving food
from those who offered it, bits of entrails from sacri-
ficial victims, and pieces of green cheese. Semus,
in the sixth book of his History of Delos, says :®
‘ When the Athenians were sacrificing at Delos, the
attendant dipped up the lustral water and brought
it to them; but in the vessel which he emptied
over their hands were fish as well as water. The
diviners at Delos, therefore, told the Athenians
that they would have dominion over the sea.’
Polybius, in the thirty-fourth book of the Histories,
says / that a plain extends from the Pyrenees as far
as the Narbo river, through which run rivers, the
Illeberis and the Rhoscynus, flowing past like-named
cities inhabited by the Celts. In this plain, then, are
the fish called *“ dug out.” The plain has a thin soil

¢ Frag. 272 Rose. ® F.H.(G. iii. 32.
¢ See Pausan. viii. 21. 1. ¢ F .H.G. 1. 376.
e F.H.G. iv. 494. 7 xxxiv. 10 Hultsch.
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DEIPNOSOPHISTAE, vii. 332

and considerable grass grows there. Under the
sandy soil below the grass, at a depth of two or three
cubits, flows water which strays from these rivers.
With the water fish follow its outlets and swim under
the soil to get food, since they like the roots of grass,
and so have filled the entire plain with underground
fish which the inhabitants catch by digging them
up. In India, Theophrastus says¢ fish come out on
land from the rivers and leap back again exactly
like frogs, being similar in appearance to the fish
called mareini.® And I have not forgotten, either,
what the Peripatetic Clearchus has to say about the
fish called ‘ out-lying,” in the book entitled Water
Animals.c He says (I think I can remember his
statement, which is as follows): ‘The out-lying fish
(called by some adonis) has this name because it
often takes its siestas out of water. It is rather
reddish, and extending from the gills, on each side
of the body as far as the tail, it has a single white
stripe. It is round, but since it is not broad, it has
the same size as the smaller mullets found near the
shore, which are eight inches, at most, in length.
In general appearance it is most like the so-called
buck fish, except for the black spot under the gullet,
which they call the buck’s beard. The out-lying
belongs to the class of rock fishes, living as it does
near rocky shoals. When it is calm, the fish leaps
out with the surf and lies a long time on the pebbles,

¢ Frag, 171 Wimmer.

® Athen. 315 f, where it is identified with the cod. See
critical note.

¢ F.H.G. ii. 325 ; Athen. 817 c.

——

3 ¢xi Schweighéauser : oro AC.
¥ waftvars Theophrastus (¢f. 315 f). ¢ 35" Kaibel : 8s A.
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